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Технические решения, принятые в проектой документации, соответствуют требованиям экологических,
санитарно-гигиенических, противопожарных и других норм, действующих на территории Российской
Федерации и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении
предусмотренных рабочими чертежами мероприятий.
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Формат А4

Раздел 1   Пояснительная записка

1      Общие данные

               1.1 Проект "Строительство КЛ-0.4 кВ для технологического присоединения
здания магазина, расположенного по адресу: Тамбовская область, г. Тамбов,  ул. Бастионная 23В."

               выполнен на основании:
- технического задания, выданного АО "Объединенные региональные электрические сети Тамбова".
Адрес объекта: Тамбовская обл., г. Тамбов, ул. Бастионная 23В.
1.2 Основной источник энергоснабжения:
- базовая подстанция 35-10 кВ:
- линия электропередачи 6-10 кВ:
- базовая трансформаторная подстанция 6-10 кВ: ТП 487
- линия электропередачи до 1000 В: проект. КЛ-0.4 кВ;
- точка присоединения: РУ-0,4кВ ТП 487.
1.3 По надёжности электроснабжения потребители относятся к III категории. Электроснабжение

потребителей III категории предусмотрено в соответствии с ПУЭ  глава 1.2.
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Раздел 2   Технологические и конструктивные решения линейного объекта

1      Характеристика объекта

1.1  Проект "Строительство КЛ-0.4 кВ для технологического присоединения
здания магазина, расположенного по адресу: Тамбовская область, г. Тамбов,  ул. Бастионная 23В"

выполнен на основании:
-технического задания  на разработку проекта строительства линий  электропередачи 0,4 кВ,

выданного АО "Объединенные региональные электрические сети Тамбова", материалов изысканий трасс и
обследования  потребителя.

1.2  Технические решения, принятые в комплекте рабочих чертежей, соответствуют требованиям
экологических, санитарно-гигиенических, противопожарных и других норм, действующих на территории
Российской Федерации и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при
соблюдении предусмотренных рабочими чертежами мероприятий.

1.3   Проектом  строительства  КЛ-0,4 кВ,  расположенной в г. Тамбов, предусматривается:
- строительство КЛ-0,4кВ от РУ-0,4 кВ ТП 487 до границ участка заявителя.

               3.1  Основные показатели проекта

№ п/п Наименование Ед. изм Примечание

1 Напряжение питания кВ 0,4

2 Категория электроснабжения III

3 Строительная длина  ВЛ-0,4 кВ км 0,199

4 Запрашиваемая мощность по заданию на проектирование кВт 95



Строительство КЛ-0,4 кВ для технологического присоединения здания магазина по
адресу: Тамбовская обл., г. Тамбов, ул. Бастионная, д. №23 "В"
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ПРИМЕЧАНИЯ 1. При прокладке кабельных линий непосредственно в земле кабели должны  При прокладке кабельных линий непосредственно в земле кабели должны При прокладке кабельных линий непосредственно в земле кабели должны  прокладке кабельных линий непосредственно в земле кабели должны прокладке кабельных линий непосредственно в земле кабели должны  кабельных линий непосредственно в земле кабели должны кабельных линий непосредственно в земле кабели должны  линий непосредственно в земле кабели должны линий непосредственно в земле кабели должны  непосредственно в земле кабели должны непосредственно в земле кабели должны  в земле кабели должны в земле кабели должны  земле кабели должны земле кабели должны  кабели должны кабели должны  должны должны прокладываться в траншеях и иметь снизу подсыпку, а сверху засыпку слоем мелкой земли, не  в траншеях и иметь снизу подсыпку, а сверху засыпку слоем мелкой земли, не в траншеях и иметь снизу подсыпку, а сверху засыпку слоем мелкой земли, не  траншеях и иметь снизу подсыпку, а сверху засыпку слоем мелкой земли, не траншеях и иметь снизу подсыпку, а сверху засыпку слоем мелкой земли, не  и иметь снизу подсыпку, а сверху засыпку слоем мелкой земли, не и иметь снизу подсыпку, а сверху засыпку слоем мелкой земли, не  иметь снизу подсыпку, а сверху засыпку слоем мелкой земли, не иметь снизу подсыпку, а сверху засыпку слоем мелкой земли, не  снизу подсыпку, а сверху засыпку слоем мелкой земли, не снизу подсыпку, а сверху засыпку слоем мелкой земли, не  подсыпку, а сверху засыпку слоем мелкой земли, не подсыпку, а сверху засыпку слоем мелкой земли, не  а сверху засыпку слоем мелкой земли, не а сверху засыпку слоем мелкой земли, не  сверху засыпку слоем мелкой земли, не сверху засыпку слоем мелкой земли, не  засыпку слоем мелкой земли, не засыпку слоем мелкой земли, не  слоем мелкой земли, не слоем мелкой земли, не  мелкой земли, не мелкой земли, не  земли, не земли, не  не не содержащей камней, строительного мусора и шлака. 2. Кабели на всём протяжении должны быть защищены от механических повреждений  Кабели на всём протяжении должны быть защищены от механических повреждений Кабели на всём протяжении должны быть защищены от механических повреждений  на всём протяжении должны быть защищены от механических повреждений на всём протяжении должны быть защищены от механических повреждений  всём протяжении должны быть защищены от механических повреждений всём протяжении должны быть защищены от механических повреждений  протяжении должны быть защищены от механических повреждений протяжении должны быть защищены от механических повреждений  должны быть защищены от механических повреждений должны быть защищены от механических повреждений  быть защищены от механических повреждений быть защищены от механических повреждений  защищены от механических повреждений защищены от механических повреждений  от механических повреждений от механических повреждений  механических повреждений механических повреждений  повреждений повреждений путём покрытия глиняным обыкновенным кирпичом  (ПУЭ-6, п.2.3.83) для КЛ-10 кВ и сигнальной  покрытия глиняным обыкновенным кирпичом  (ПУЭ-6, п.2.3.83) для КЛ-10 кВ и сигнальной покрытия глиняным обыкновенным кирпичом  (ПУЭ-6, п.2.3.83) для КЛ-10 кВ и сигнальной  глиняным обыкновенным кирпичом  (ПУЭ-6, п.2.3.83) для КЛ-10 кВ и сигнальной глиняным обыкновенным кирпичом  (ПУЭ-6, п.2.3.83) для КЛ-10 кВ и сигнальной  обыкновенным кирпичом  (ПУЭ-6, п.2.3.83) для КЛ-10 кВ и сигнальной обыкновенным кирпичом  (ПУЭ-6, п.2.3.83) для КЛ-10 кВ и сигнальной  кирпичом  (ПУЭ-6, п.2.3.83) для КЛ-10 кВ и сигнальной кирпичом  (ПУЭ-6, п.2.3.83) для КЛ-10 кВ и сигнальной   (ПУЭ-6, п.2.3.83) для КЛ-10 кВ и сигнальной  (ПУЭ-6, п.2.3.83) для КЛ-10 кВ и сигнальной (ПУЭ-6, п.2.3.83) для КЛ-10 кВ и сигнальной  п.2.3.83) для КЛ-10 кВ и сигнальной п.2.3.83) для КЛ-10 кВ и сигнальной  для КЛ-10 кВ и сигнальной для КЛ-10 кВ и сигнальной  КЛ-10 кВ и сигнальной КЛ-10 кВ и сигнальной  кВ и сигнальной кВ и сигнальной  и сигнальной и сигнальной  сигнальной сигнальной лентой для КЛ-0,4 кВ. 3. Глубина заложения кабельных линий от планировочной отметки должна быть не  Глубина заложения кабельных линий от планировочной отметки должна быть не Глубина заложения кабельных линий от планировочной отметки должна быть не  заложения кабельных линий от планировочной отметки должна быть не заложения кабельных линий от планировочной отметки должна быть не  кабельных линий от планировочной отметки должна быть не кабельных линий от планировочной отметки должна быть не  линий от планировочной отметки должна быть не линий от планировочной отметки должна быть не  от планировочной отметки должна быть не от планировочной отметки должна быть не  планировочной отметки должна быть не планировочной отметки должна быть не  отметки должна быть не отметки должна быть не  должна быть не должна быть не  быть не быть не  не не менее 0,7м (ПУЭ-6, п.2.3.84). 4. Расстояние в свету от кабеля, проложенного непосредственно в земле, до  Расстояние в свету от кабеля, проложенного непосредственно в земле, до Расстояние в свету от кабеля, проложенного непосредственно в земле, до  в свету от кабеля, проложенного непосредственно в земле, до в свету от кабеля, проложенного непосредственно в земле, до  свету от кабеля, проложенного непосредственно в земле, до свету от кабеля, проложенного непосредственно в земле, до  от кабеля, проложенного непосредственно в земле, до от кабеля, проложенного непосредственно в земле, до  кабеля, проложенного непосредственно в земле, до кабеля, проложенного непосредственно в земле, до  проложенного непосредственно в земле, до проложенного непосредственно в земле, до  непосредственно в земле, до непосредственно в земле, до  в земле, до в земле, до  земле, до земле, до  до до фундаментов зданий и сооружений должно быть не менее 0,6м. Прокладка кабелей  зданий и сооружений должно быть не менее 0,6м. Прокладка кабелей зданий и сооружений должно быть не менее 0,6м. Прокладка кабелей  и сооружений должно быть не менее 0,6м. Прокладка кабелей и сооружений должно быть не менее 0,6м. Прокладка кабелей  сооружений должно быть не менее 0,6м. Прокладка кабелей сооружений должно быть не менее 0,6м. Прокладка кабелей  должно быть не менее 0,6м. Прокладка кабелей должно быть не менее 0,6м. Прокладка кабелей  быть не менее 0,6м. Прокладка кабелей быть не менее 0,6м. Прокладка кабелей  не менее 0,6м. Прокладка кабелей не менее 0,6м. Прокладка кабелей  менее 0,6м. Прокладка кабелей менее 0,6м. Прокладка кабелей  0,6м. Прокладка кабелей 0,6м. Прокладка кабелей  Прокладка кабелей Прокладка кабелей  кабелей кабелей непосредственно в земле под фундаментами зданий и сооружений не допускается (ПУЭ-6,  в земле под фундаментами зданий и сооружений не допускается (ПУЭ-6, в земле под фундаментами зданий и сооружений не допускается (ПУЭ-6,  земле под фундаментами зданий и сооружений не допускается (ПУЭ-6, земле под фундаментами зданий и сооружений не допускается (ПУЭ-6,  под фундаментами зданий и сооружений не допускается (ПУЭ-6, под фундаментами зданий и сооружений не допускается (ПУЭ-6,  фундаментами зданий и сооружений не допускается (ПУЭ-6, фундаментами зданий и сооружений не допускается (ПУЭ-6,  зданий и сооружений не допускается (ПУЭ-6, зданий и сооружений не допускается (ПУЭ-6,  и сооружений не допускается (ПУЭ-6, и сооружений не допускается (ПУЭ-6,  сооружений не допускается (ПУЭ-6, сооружений не допускается (ПУЭ-6,  не допускается (ПУЭ-6, не допускается (ПУЭ-6,  допускается (ПУЭ-6, допускается (ПУЭ-6,  (ПУЭ-6, (ПУЭ-6, п.2.3.85). 5. При параллельной прокладке кабельных линий расстояние по горизонтали в свету  При параллельной прокладке кабельных линий расстояние по горизонтали в свету При параллельной прокладке кабельных линий расстояние по горизонтали в свету  параллельной прокладке кабельных линий расстояние по горизонтали в свету параллельной прокладке кабельных линий расстояние по горизонтали в свету  прокладке кабельных линий расстояние по горизонтали в свету прокладке кабельных линий расстояние по горизонтали в свету  кабельных линий расстояние по горизонтали в свету кабельных линий расстояние по горизонтали в свету  линий расстояние по горизонтали в свету линий расстояние по горизонтали в свету  расстояние по горизонтали в свету расстояние по горизонтали в свету  по горизонтали в свету по горизонтали в свету  горизонтали в свету горизонтали в свету  в свету в свету  свету свету между кабелями до 10 кВ должно быть не менее 100 мм (ПУЭ-6, п.2.3.86). 6. Расстояние в свету от кабельной линии до заземлённых частей и заземлителей опор  Расстояние в свету от кабельной линии до заземлённых частей и заземлителей опор Расстояние в свету от кабельной линии до заземлённых частей и заземлителей опор  в свету от кабельной линии до заземлённых частей и заземлителей опор в свету от кабельной линии до заземлённых частей и заземлителей опор  свету от кабельной линии до заземлённых частей и заземлителей опор свету от кабельной линии до заземлённых частей и заземлителей опор  от кабельной линии до заземлённых частей и заземлителей опор от кабельной линии до заземлённых частей и заземлителей опор  кабельной линии до заземлённых частей и заземлителей опор кабельной линии до заземлённых частей и заземлителей опор  линии до заземлённых частей и заземлителей опор линии до заземлённых частей и заземлителей опор  до заземлённых частей и заземлителей опор до заземлённых частей и заземлителей опор  заземлённых частей и заземлителей опор заземлённых частей и заземлителей опор  частей и заземлителей опор частей и заземлителей опор  и заземлителей опор и заземлителей опор  заземлителей опор заземлителей опор  опор опор ВЛ выше 1кВ должно быть не менее 5м при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях  выше 1кВ должно быть не менее 5м при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях выше 1кВ должно быть не менее 5м при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях  1кВ должно быть не менее 5м при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях 1кВ должно быть не менее 5м при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях  должно быть не менее 5м при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях должно быть не менее 5м при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях  быть не менее 5м при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях быть не менее 5м при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях  не менее 5м при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях не менее 5м при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях  менее 5м при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях менее 5м при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях  5м при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях 5м при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях  при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях  напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях  до 35кВ. В стеснённых условиях до 35кВ. В стеснённых условиях  35кВ. В стеснённых условиях 35кВ. В стеснённых условиях  В стеснённых условиях В стеснённых условиях  стеснённых условиях стеснённых условиях  условиях условиях расстояние от кабельных линий до подземных частей и заземлителей отдельных опор ВЛ выше  от кабельных линий до подземных частей и заземлителей отдельных опор ВЛ выше от кабельных линий до подземных частей и заземлителей отдельных опор ВЛ выше  кабельных линий до подземных частей и заземлителей отдельных опор ВЛ выше кабельных линий до подземных частей и заземлителей отдельных опор ВЛ выше  линий до подземных частей и заземлителей отдельных опор ВЛ выше линий до подземных частей и заземлителей отдельных опор ВЛ выше  до подземных частей и заземлителей отдельных опор ВЛ выше до подземных частей и заземлителей отдельных опор ВЛ выше  подземных частей и заземлителей отдельных опор ВЛ выше подземных частей и заземлителей отдельных опор ВЛ выше  частей и заземлителей отдельных опор ВЛ выше частей и заземлителей отдельных опор ВЛ выше  и заземлителей отдельных опор ВЛ выше и заземлителей отдельных опор ВЛ выше  заземлителей отдельных опор ВЛ выше заземлителей отдельных опор ВЛ выше  отдельных опор ВЛ выше отдельных опор ВЛ выше  опор ВЛ выше опор ВЛ выше  ВЛ выше ВЛ выше  выше выше 1кВ допускается не менее 2м (ПУЭ-6, п.2.3.93). Расстояние в свету от кабельной линии до опоры  допускается не менее 2м (ПУЭ-6, п.2.3.93). Расстояние в свету от кабельной линии до опоры допускается не менее 2м (ПУЭ-6, п.2.3.93). Расстояние в свету от кабельной линии до опоры  не менее 2м (ПУЭ-6, п.2.3.93). Расстояние в свету от кабельной линии до опоры не менее 2м (ПУЭ-6, п.2.3.93). Расстояние в свету от кабельной линии до опоры  менее 2м (ПУЭ-6, п.2.3.93). Расстояние в свету от кабельной линии до опоры менее 2м (ПУЭ-6, п.2.3.93). Расстояние в свету от кабельной линии до опоры  2м (ПУЭ-6, п.2.3.93). Расстояние в свету от кабельной линии до опоры 2м (ПУЭ-6, п.2.3.93). Расстояние в свету от кабельной линии до опоры  (ПУЭ-6, п.2.3.93). Расстояние в свету от кабельной линии до опоры (ПУЭ-6, п.2.3.93). Расстояние в свету от кабельной линии до опоры  п.2.3.93). Расстояние в свету от кабельной линии до опоры п.2.3.93). Расстояние в свету от кабельной линии до опоры  Расстояние в свету от кабельной линии до опоры Расстояние в свету от кабельной линии до опоры  в свету от кабельной линии до опоры в свету от кабельной линии до опоры  свету от кабельной линии до опоры свету от кабельной линии до опоры  от кабельной линии до опоры от кабельной линии до опоры  кабельной линии до опоры кабельной линии до опоры  линии до опоры линии до опоры  до опоры до опоры  опоры опоры ВЛ до 1 кВ должно быть не менее 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в  до 1 кВ должно быть не менее 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в до 1 кВ должно быть не менее 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в  1 кВ должно быть не менее 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в 1 кВ должно быть не менее 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в  кВ должно быть не менее 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в кВ должно быть не менее 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в  должно быть не менее 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в должно быть не менее 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в  быть не менее 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в быть не менее 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в  не менее 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в не менее 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в  менее 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в менее 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в  1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в  м, а при прокладке кабеля на участке сближения в м, а при прокладке кабеля на участке сближения в  а при прокладке кабеля на участке сближения в а при прокладке кабеля на участке сближения в  при прокладке кабеля на участке сближения в при прокладке кабеля на участке сближения в  прокладке кабеля на участке сближения в прокладке кабеля на участке сближения в  кабеля на участке сближения в кабеля на участке сближения в  на участке сближения в на участке сближения в  участке сближения в участке сближения в  сближения в сближения в  в в изолирующей трубе 0,5 м. 7. Минимальный радиус изгиба при прокладке кабеля АВБбШв 4х120-1 - 10 наружных  Минимальный радиус изгиба при прокладке кабеля АВБбШв 4х120-1 - 10 наружных Минимальный радиус изгиба при прокладке кабеля АВБбШв 4х120-1 - 10 наружных  радиус изгиба при прокладке кабеля АВБбШв 4х120-1 - 10 наружных радиус изгиба при прокладке кабеля АВБбШв 4х120-1 - 10 наружных  изгиба при прокладке кабеля АВБбШв 4х120-1 - 10 наружных изгиба при прокладке кабеля АВБбШв 4х120-1 - 10 наружных  при прокладке кабеля АВБбШв 4х120-1 - 10 наружных при прокладке кабеля АВБбШв 4х120-1 - 10 наружных  прокладке кабеля АВБбШв 4х120-1 - 10 наружных прокладке кабеля АВБбШв 4х120-1 - 10 наружных  кабеля АВБбШв 4х120-1 - 10 наружных кабеля АВБбШв 4х120-1 - 10 наружных  АВБбШв 4х120-1 - 10 наружных АВБбШв 4х120-1 - 10 наружных  4х120-1 - 10 наружных 4х120-1 - 10 наружных  - 10 наружных - 10 наружных  10 наружных 10 наружных  наружных наружных диаметров кабеля (410 мм).
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Строительство КЛ-0,4 кВ для технологического присоединения здания магазина по
адресу: Тамбовская обл., г. Тамбов, ул. Бастионная, д. №23 "В"

Поз. Наименование и техническая характеристика Тип, марка,
обозначени е Ед. изм Кол-во Произво-

дитель

Прим.
(Масса
единцы,

кг.)

Строительство КЛ-0,4 кВ

1. Провода

1 Кабель силовой с пластмассовой изоляцией
ГОСТ 16442-80

АВБбШв
4х120-1 м 257 2,645

2. Материалы

1 Муфта концевая 4ПКТп(б)-1-
70/120-Б шт 2

3 Соединительная муфта  (к-т на 4 жилы) 4ПСТ-1-70/120 к-т 1

4 Песок ГОСТ 8736-93 м³ 11,3

5 Лента сигнальная ЛСЭ-150 м 128

6 Столбик опозновательный СОЭ 1200 шт 4

7 Труба техническая толстостенная ПЭ80SDR11-11
0х10 м 109
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Поз. Наименование и техническая характеристика Тип, марка,
обозначени е Ед. изм Кол-во

Прим.
(Масса
единцы,

кг.)

Реконструкция ТП-6/0,4 кВ

1 Трансформатор силовой 630/6/0,4 ТМГ
630/6/0,4 шт 1

2 Предохранитель (100А) ПКТ-103 шт 3
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